
Итачи вышел из поста наблюдения.

Он перешел улицу и, как только завернул за угол, неожиданно столкнулся со своим отцом.

"Ты не на работе, Итачи?" - спросил Фугаку с улыбкой.

"Да, отец".

Итачи немного нервничал. Он не хотел, чтобы его отец знал, что его работа после прихода в
Анбу заключалась в наблюдении за своими людьми.

Однако Фугаку уже все раскусил.

"Итачи, ты все еще помнишь тот первый день, когда наш клан переехал на новую землю клана
несколько лет назад?"

Он посмотрел на высокие здания невдалеке и сказал глубоким голосом: "Я нашел эти высокие
здания вокруг территории клана в то время, и они, должно быть, использовались деревней для
наблюдения за нами".

Итачи молча кивнул.

"Хм, у Третьего есть хороший план, и он хочет использовать моего сына, чтобы разобраться с
кланом Учиха?"

Фугаку снова взглянул в сторону здания Хокаге, его глаза стали холодными: "Жаль, что он не
знает, Итачи, ты был шпионом нашего Учихи в Анбу с самого начала".

"Я сделаю все, что в моих силах, чтобы стать мостом между семьей и деревней, отец".

Итачи дал свой собственный ответ.

Он не указал, на чьей стороне он был, потому что хотел взглянуть на клан Учиха и Коноху
более объективно, только так он сможет сделать правильный выбор.

Стать мостом между семьей и деревней... Итачи, ты хочешь стать Хокаге?

Если Итачи в будущем станет Хокаге, клан Учиха определенно сможет реинтегрироваться в
деревню.

Фугаку понял слова сына в соответствии со своими собственными представлениями, его глаза
невольно наполнились облегчением, и он похлопал Итачи по плечу:

"Я доверяю тебе, Итачи".

Что касается Итачи, то он всегда был спокоен на 100%.

"Кстати, отец. Я только что увидел на камере наблюдения, что вы с дядей..." Итачи колебался,
прежде чем заговорить, не зная, спрашивать или нет.

"О, твой дядя придет сегодня вечером к нам домой на ужин, чтобы отпраздновать день
рождения твоей матери. Похоже, что ты не смог пригласить его, и я должен был сделать это
сам."



Фугаку смеялся и шутил

Все оказалось примерно так.

Итачи улыбнулся в знак согласия и перестал задавать вопросы, но сомнения в его сердце не
исчезли.

Солнце садится, и постепенно наступает ночь.

Отступив назад в переулок, он издали увидел Самуи, одиноко стоящую у входа в спортзал и
молча ожидающую

"Хозяин, вы вернулись".

Самуи поприветствовала его и поклонилась, как обычно.

"Ты, кажется, очень беспокоишься обо мне", - спросил Дан

"да." Самуи притворилась застенчивой, опустила голову и смущенно посмотрела на Дана.

Что ее действительно волнует в глубине души, так это то, что произошло после того, как Дан и
Инахура отправились на встречу с Учихой Яширо.

Жалко.

Дан всегда был угрюмым и злым, поэтому она не видит никаких зацепок.

"Мой шурин пригласил меня сегодня вечером на ужин, ты можешь пойти со мной", - внезапно
сказал Дан

"а?"

Самуи была очень удивлена, когда услышала это, и нерешительно ответила: "Это не очень
хорошо, я посторонняя..."

Казалось, она собиралась отказаться, но на самом деле ей не терпелось немедленно
согласиться.

Хотя клан Учиха был вытеснен на окраину деревни высокопоставленными чиновниками
Конохи, они также воспользовались возможностью превратить клан в независимое
королевство, и даже Анбу из Конохи не смог попасть туда.

Прямо сейчас, в качестве шпиона, у Самуи есть возможность проникнуть вглубь клана Учиха и
познакомиться с семьей патриарха.

Это прекрасная возможность собрать разведданные.

Он хорошо осведомлен о цели Самуи.

"На самом деле мой шурин пригласил тебя пойти вместе. Если тебе неудобно можешь
отказаться". Он сказал вот так.

Дан также хотел знать, зачем Фугаку попросил его привезти Самуи



"Хорошо."

Самуи согласилась и притворилась польщенной.

Десять минут спустя.

Они оба переоделись в черное и белое кимоно соответственно, купили праздничный торт и
направились к клану Учихи.

Во дворе патриарха.

Итачи и Саске, братья, играли на полу перед дверью.

"Брат, ты можешь научить меня завтра приемам обращения с сюрикенами, хорошо?

Саске носил кошачьи ушки, которые подарил ему Итачи, и катался на руках у Итачи, как
младенец, даже его живот был обнажен.

Как котенок.

"Саске, у есть задание на завтра, я научу тебя в следующий раз, когда у меня будет время".

Взгляд Итачи был нежным, он коснулся головы своего младшего брата и сказал
извиняющимся тоном.

Внезапно.

Итачи повернул голову и увидел Дана и Самуи, появившихся в дверях.

Цвет его лица слегка изменился, и ему подсознательно захотелось встать, чтобы
поприветствовать его, но он жестом велел ему не двигаться и подошел бок о бок с Самуи.

Саске не заметил прихода гостя и все еще терся головой о живот Итачи, бормоча:

"Нет, ты, очевидно, обещал мне..."

А?

Тело брата, почему оно вдруг стало таким жестким, неподвижным?

Саске с сомнением поднял голову, с сомнением проследил за взглядом Итачи и внезапно
увидел...

Гиганты совсем рядом.

Лицо мужчины было бесстрастным, его огромное тело закрывало луну в ночном небе,
отбрасывая темную тень на двух братьев.

Пара черных как смоль глаз, похожих на бездонную пропасть.

"Саске, зови его дядей". - напомнил Итачи тихим голосом.

"Дядя... у-у-у... Ух ты!" Саске выглядел испуганным и даже издал звук "вау", и хотел
расплакаться на месте.



Внешность дяди ужасна.

"Маленький Саске так сильно вырос за несколько лет, и он по-прежнему любит плакать, как и
раньше".

Сказал Дан с чувством, как будто не понимал, что именно он напугал маленького племянника
до слез.

"Дядя, мне жаль, но Саске еще маленьких".

Итачи извинился перед Даном и терпеливо уговаривал своего младшего брата, его глаза были
полны любви и преданности.

Наблюдая за этой трогательной сценой, Самуи не могла не думать об оценке Даном Итачи:

Жестокий и безжалостный, получает удовольствие от убийства и даже не заботится о
родительской привязанности.

Но.

Итачи, которого она видела, был милым парнем, независимо от того, как он выглядел, он не
был похож на такого сумасшедшего парня.

Хозяин, вы, должно быть, неправильно это поняли.

"Давай войдем".

Сказав что-то Самуи, они вдвоем сняли обувь у входа и ступили на деревянный пол коридора.

Не пройдя и двух шагов, красивая черноволосая женщина услышала голос и поспешила выйти
из кухни.

В тот момент, когда она увидела Дана.

Глаза Микото покраснели, и она бросилась вперед и крепко обняла своего брата.

Дан протянул свою большую руку, легонько обнял Микото и сказал: "Сестра, с днем
рождения".

"Ты знаешь, как долго ты меня не видел?"

Микото тихо ответила и уткнулась лицом в широкую грудь брата.

Поскольку их родители очень рано погибли на поле боя, брат и сестра с детства зависели друг
от друга.

Дан был на несколько лет моложе Микото, но именно он защищал и заботился о сестре, когда
она была маленькой, до того дня, когда Микото вышла замуж.

"Брат и сестра действительно любят друг друга".

Фугаку вышел из кабинета рядом с ним, немного ревнуя.

В сердце Микого действительно ее младший брат важнее мужа.



Когда Микото услышала это, она сначала пристально посмотрела на Фугаку, затем перевела
взгляд на Самуи, которая стояла рядом с Даном, и сказала с улыбкой:

"Черт возьми, эта девушка - твоя сотрудница, она такая красивая".

"Здравствуйте, мэм." - Самуи поспешно поклонилась

"Тебе не нужно быть такой вежливой, в будущем ты будешь такой же, как Дан, просто зови
меня сестрой".

Микото шагнула вперед и очень дружелюбно взяла Самуи за руку.

Она услышала от своего мужа Фугаку, что Самуи, похоже, нечто большее, чем просто
сотрудник, и отношения между ними могут быть более тесными.

Да.

Судя по тому, что в этом году Дану исполняется 24 года, он давно должен был жениться и
завести семью.
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